
该系列型号是适应新的烹饪和就餐方式开发成果。
增加了烤肉铁板，空气炉头和Wok炉头。Wok炉头
是一种专利炉头，其主要特征是通过强力螺旋风流
系统获得极高火温，能使食品快速烹饪。
系列下各种产品面板均采用钢板，厚度8毫米，基本
不会变形。因此，和该类其它厨具不同的是，不需
要保持“一层” 水来冷却。
这些型号专门为Wok-buffet自助餐设计，可以相互
结合，并可安装餐台，便于用餐者们取菜。
空气炉头经改造，可放Telfer专门设计的锅，以保
持烹调用肉汤的温度。
该系列的所有型号均可加上边缘托板或支撑板，具
体根据客户要求。

Estos modelos están especialmente pensados 
para wok-buffet. Pueden incorporar plancha, 
combinarse entre ellos y adaptarles una barra 
donde los clientes recogen los platos elabora-
dos al momento. Tienen dos tipos de quema-
dores: Atmosféricos y Wok.
La placa-encimera es de acero inoxidable 
con un espesor de 8mm por lo que no es 
necesario refrigerarla de forma contínua con 
agua, ya que no se deforma. Esto supone un 
importante ahorro de agua.
El quemador Wok es un quemador exclusivo 
de alto rendimiento cuya característica princi-
pal es la elevada temperatura conseguida 
gracias a un sistema de aire forzado en espiral 
que permite una rápida cocción de los alimen-
tos.
Los quemadores atmosféricos están adapta-
dos para embutir en ellos unas ollas especiales 
diseñadas por Telfer para mantener siempre a 
punto el caldo utilizado para cocinar.

TODOS LOS MODELOS PUEDEN SER A GAS O INDUCCIÓN

我们所有炉具产品均带感应电炉。

ALL MODELS CAN BE GAS OR INDUCTION

TOUS LES MODÈLES PEUVENT ÊTRE À GAZ OU À INDUCTION

TUTTI I MODELLI POSSONO ESSERE A GAS O AD INDUZIONE

INDUCTION



This series of models is the result of the adapta-
tion to the new ways of cooking and eating, 
and are especially designed for wok buffets. 
They include a grill, atmospheric burners and 
Wok burners. They can be combined together 
and adapted to a bar where the diners take 
the dishes as soon as they are prepared.
The top plate is made of steel and has a 
thickness of 8mm, making it practically impos-
sible to become misshapen.  For this reason, 
and unlike other cookers of the same type, it 
is not necessary to use a constant “layer” of 
water for cooling during use.
The wok burner is an exclusive burner whose 
main feature is the high temperature it reaches 
as a result of a force air system in spiral, that 
allows quick cooking.
The atmospheric burners are adapted to fit the 
special pans designed by Telfer  so that the 
stock is always ready to be used for cooking. 
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Questi modelli sono appositamente pensati per 
wok-buffet. Possono includere la piastra, combi-
narsi tra di loro e gli si può adattare un ripiano 
sul quale i commensali prendono i piatti elabo-
rati al momento.
La placca-ripiano è in acciaio e ha uno 
spessore di 8mm, che la rende indeformabile.  
Per questo motivo non è necessario l’utilizzo di 
uno “strato” d’acqua costante che la raffred-
di durante il suo uso
I bruciatori atmosferici sono adattati per acco-
gliere pentole speciali disegnate da Telfer per 
mantenere sempre alla giusta temperatura il 
brodo che si utilizza per cucinare.
A tutti i modelli di questa serie possono essere 
aggiunti vassoi laterali porta salsiere o vassoi di 
supporto a seconda delle necessità del cliente.

Ces modèles sont spécialement conçus pour 
les wok-buffet. Il est possible d’y incorporer une 
plancha, de les combiner entre eux et d’y 
adapter un bar sur lequel les convives 
récupèrent les plats élaborés à l’instant. 
La plaque -plan de travail- est en inox et elle 
a une épaisseur de 8mm, étant pratiquement 
indéformable. Pour cette raison il n’est pas 
nécéssaire d’utiliser une “couche” d’eau 
constante  pour la réfrigération pendant son 
utilisation.
Les brûleurs atmosphériques sont adaptés pour 
caler des casseroles spéciales conçues par 
Telfer pour toujours maintenir à point le bouillon 
utilisé pour cuisiner.
Il est possible d’incorporer à tous les modèles 
de la série des bacs à jus ou des plateaux-sup-
ports sur les côtés.



(AF) 3x 20kw

Wok

(AF) 2x 20kw
(3F) 3x 5kw

Plancha
Grill

(3F) 2x 5kw 2x 4kw 4,65 nm3/h 5,41 nm3/h 3,42 kg/h
5,71 nm3/h 6,64 nm3/h 4,19 kg/h75,00 kw

54,00 kw
3016 mm
3016 mm

Wok-6
Wok-6p

880 mm 820 mm 250 kg
880 mm 820 mm 250 kg

1.    Plaque plan de travail. 8mm
2.    Façade de protection 
3.    Rigole de recueil des déchets
4.    Écoulement 1 1/4”
5.    Robinet eau
6.    Virole soutien récipients
7.    Cône protecteur brûleur
8.    Commande de gaz
9.    Récupérateur de graisses
10.  Pédale eau
11.  Raccord gaz 1”
12.  Système eau à pression
13.  Boîte branchement électrique
14.  Raccord eau 1/2”
15.  Pied réglable
16.  Plaque-grill
17.  Allumage plaque-grill

1.    Placa encimera. 8mm
2.    Frente cubreagua 
3.    Canal recogida residuos
4.    Desagüe 1 1/4”
5.    Grifo de agua
6.    Virila apoya recipientes
7.    Cono protección quemador
8.    Mando de gas
9.    Bandeja recogegrasas
10.  Pedal de agua
11.  Conexión gas 1”
12.  Sistema limpieza agua presión
13.  Caja conexión eléctrica
14.  Conexión agua 1/2”
15.  Pata regulable
16.  Plancha
17.  Encendido plancha

1.    Cooking top. 8mm
2.    Detachable front 
3.    Gutter spills picker
4.    Drain 1 1/4 in
5.    Water faucet
6.    Saucepan support
7.    Burner protection
8.    Gas handle
9.    Grease picker tray
10.  Drive water foot control
11.  Gas intake 1 in
12.  Cleaning system
13.  Electric box connection
14.  Water intake 1/2 in
15.  Adjustable leg
16.  Grill
17.  Grill ignition

1.    Piastra fornello. 8mm
2.    Sporgenza frontale 
3.    Canale di raccolta scarichi
4.    Scarico 1 1/4”
5.    Rubinetto dell’acqua
6.    Griglia circolare per appoggio recipienti
7.    Cono protezione fuoco
8.    Comando del gas
9.    Vassoio raccogligrasso
10.  Pedale azionamento acqua
11.  Collegamento gas 1”
12.  Sistema acqua a pressione
13.  Scatola collegamenti elettrici
14.  Collegamento acqua 1/2” 
15.  Piedino regolabile
16.  Piastra
17.  Accensione piastra 



Este modelo se compone de seis quemadores: tres quemadores 
wok con potencia de 20kw situados en la parte delantera y tres 
atmosféricos de 5kw en la parte posterior. 

This model consists of six burners: three wok burners with 20kw of 
power  located at the front and three 8kw atmospheric burners 
of three rows located at the back. 

This model is based on Model wok-6 and consists of four burners 
and a grill. Two 20kw wok burners located at the front and two 
5kw atmospheric burners of three rows located at the back. The 
grill is located to the right of the burners and has 8kw of power.

Ce modèle est composé de six brûleurs : trois brûleurs wok d’une 
puissance de 20Kw situés sur la partie avant et trois brûleurs 
atmosphériques de 5Kw sur la partie arrière. 

Questo modello si compone di sei fuochi: tre bruciatori wok con 
potenza di 20kw posti nella parte anteriore e tre atmosferici da 
5kw posti nella parte posteriore.

Composto da quattro fuochi e una piastra. Due bruciatori wok con 
20kw di potenza nella parte anteriore e due atmosferici da 5 kw 
nella parte posteriore. La piastra é posta a destra dei fuochi e 
ha una potenza di 8 kw.
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Modelo Compuesto por cuatro quemadores y una plancha. Dos 
quemadores wok de 20kw de potencia en la parte delantera y 
dos atmosféricos de 5kw en la parte posterior. La plancha está 
situada a la derecha de los quemadores y tiene una potencia 
de 8kw.

Composé de quatre brûleurs et d’une plancha. Deux brûleurs wok 
d’une puissance de 20Kw sur la partie avant et deux brûleurs 
atmosphériques de 5Kw sur la partie arrière. La plancha est située 
à droite des brûleurs et a une puissance de 8Kw.

本型号由六个炉头构成: 三个WOK炉头带有20千瓦鼓风机在前面，三个
三排8千瓦功率在后面。

本型号由四个炉头和一块铁板构成: 两个WOK炉头带有20千瓦鼓风机在
前面，两个三排5千瓦功率在后面。铁板位于炉头右面，功率8千瓦。

INDUCTIONINDUCTION



1.    Plaque plan de travail. 8mm
2.    Façade de protection 
3.    Rigole de recueil des déchets
4.    Écoulement 1 1/4”
5.    Robinet eau
6.    Virole soutien récipients
7.    Cône protecteur brûleur
8.    Commande de gaz
9.    Récupérateur de graisses
10.  Pédale eau
11.  Raccord gaz 1”
12.  Système eau à pression
13.  Boîte branchement électrique
14.  Raccord eau 1/2”
15.  Pied réglable
16.  Plaque-grill
17.  Allumage plaque-grill

1.    Placa encimera. 8mm
2.    Frente cubreagua 
3.    Canal recogida residuos
4.    Desagüe 1 1/4”
5.    Grifo de agua
6.    Virila apoya recipientes
7.    Cono protección quemador
8.    Mando de gas
9.    Bandeja recogegrasas
10.  Pedal de agua
11.  Conexión gas 1”
12.  Sistema limpieza agua presión
13.  Caja conexión eléctrica
14.  Conexión agua 1/2”
15.  Pata regulable
16.  Plancha
17.  Encendido plancha

1.    Cooking top. 8mm
2.    Detachable front 
3.    Gutter spills picker
4.    Drain 1 1/4 in
5.    Water faucet
6.    Saucepan support
7.    Burner protection
8.    Gas handle
9.    Grease picker tray
10.  Drive water foot control
11.  Gas intake 1 in
12.  Cleaning system
13.  Electric box connection
14.  Water intake 1/2 in
15.  Adjustable leg
16.  Grill
17.  Grill ignition

1.    Piastra fornello. 8mm
2.    Sporgenza frontale 
3.    Canale di raccolta scarichi
4.    Scarico 1 1/4”
5.    Rubinetto dell’acqua
6.    Griglia circolare per appoggio recipienti
7.    Cono protezione fuoco
8.    Comando del gas
9.    Vassoio raccogligrasso
10.  Pedale azionamento acqua
11.  Collegamento gas 1”
12.  Sistema acqua a pressione
13.  Scatola collegamenti elettrici
14.  Collegamento acqua 1/2” 
15.  Piedino regolabile
16.  Piastra
17.  Accensione piastra 

(AF) 2x 20kw

Wok

(AF) 1x 20kw
(3F) 3x 5kw

Plancha
Grill

(3F) 2x 5kw 2x 4kw 3,28 nm3/h 3,81 nm3/h 2,41 kg/h
4,34 nm3/h 5,02 nm3/h 3,18 kg/h55,00 kw

38,00 kw
2516 mm
2516 mm

Wok-5
Wok-5p

880 mm 820 mm 200 kg
880 mm 820 mm 200 kg



Modelo compuesto por cinco quemadores: dos quemadores wok 
de 20kw situados en la parte delantera y tres atmosféricos de 
5kw en la parte posterior.

This model consists of five burners: two 20kw wok burners located 
at the front and three 5kw atmospheric burners of three rows 
located at the back.

This model consists of three burners and a grill. One 20kw wok burner 
located at the front and two 5kw atmospheric burners of three 
rows located at the back. La plancha is located to the right of 
the burners and has 8kw of power.

Modello composto da cinque fuochi: due bruciatori wok da 20kw 
posti nella parte anteriore e tre atmosferici da 5kw nella parte 
posteriore.

Modello composto da tre fuochi e una piastra. Un bruciatore wok 
da 20kw nella parte anteriore e due atmosferici da 5kw nella 
parte posteriore. La piastra, con potenza di 5kw, è posta a destra 
dei fuochi.

Modèle composé de cinq brûleurs : deux brûleurs wok de 20kw 
situés sur la partie avant et trois brûleurs atmosphériques de 5kw 
sur la partie arrière.

Modelo compuesto por tres quemadores y una plancha. Un 
quemador wok de 20kw en la parte delantera y dos atmosféricos 
de 5kw en la parte posterior. La plancha, con potencia de 8kw, 
está situada a la derecha de los quemadores.

Modèle composé de trois brûleurs et d’une plancha. Un brûleur de 
20Kw sur la partie avant et deux brûleurs atmosphériques de 5Kw 
sur la partie arrière. Le gril, d’une puissance de 8Kw est située à 
droite des brûleurs.

本型号由五个炉头构成: 两个WOK炉头带有20千瓦鼓风机在前面，三个
三排5千瓦功率在后面。

本型号由三个炉头和一块铁板构成: 一个WOK炉头带有20千瓦鼓风机在
前面，两个三排5千瓦功率在后面。铁板位于位于炉头右面，功率8千
瓦。
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(AF) 2x 20kw

Wok

(AF) 1x 20kw
(3F) 2x 5kw

Plancha
Grill

(3F) 1x 5kw 2x 4kw 2,75 nm3/h 3,20 nm3/h 2,02 kg/h
3,81 nm3/h 4,43 nm3/h 2,80 kg/h50,00 kw

33,00 kw
2016 mm
2016 mm

Wok-4
Wok-4p

880 mm 820 mm 150 kg
880 mm 820 mm 150 kg

1.    Plaque plan de travail. 8mm
2.    Façade de protection 
3.    Rigole de recueil des déchets
4.    Écoulement 1 1/4”
5.    Robinet eau
6.    Virole soutien récipients
7.    Cône protecteur brûleur
8.    Commande de gaz
9.    Récupérateur de graisses
10.  Pédale eau
11.  Raccord gaz 1”
12.  Système eau à pression
13.  Boîte branchement électrique
14.  Raccord eau 1/2”
15.  Pied réglable
16.  Plaque-grill
17.  Allumage plaque-grill

1.    Placa encimera. 8mm
2.    Frente cubreagua 
3.    Canal recogida residuos
4.    Desagüe 1 1/4”
5.    Grifo de agua
6.    Virila apoya recipientes
7.    Cono protección quemador
8.    Mando de gas
9.    Bandeja recogegrasas
10.  Pedal de agua
11.  Conexión gas 1”
12.  Sistema limpieza agua presión
13.  Caja conexión eléctrica
14.  Conexión agua 1/2”
15.  Pata regulable
16.  Plancha
17.  Encendido plancha

1.    Cooking top. 8mm
2.    Detachable front 
3.    Gutter spills picker
4.    Drain 1 1/4 in
5.    Water faucet
6.    Saucepan support
7.    Burner protection
8.    Gas handle
9.    Grease picker tray
10.  Drive water foot control
11.  Gas intake 1 in
12.  Cleaning system
13.  Electric box connection
14.  Water intake 1/2 in
15.  Adjustable leg
16.  Grill
17.  Grill ignition

1.    Piastra fornello. 8mm
2.    Sporgenza frontale 
3.    Canale di raccolta scarichi
4.    Scarico 1 1/4”
5.    Rubinetto dell’acqua
6.    Griglia circolare per appoggio recipienti
7.    Cono protezione fuoco
8.    Comando del gas
9.    Vassoio raccogligrasso
10.  Pedale azionamento acqua
11.  Collegamento gas 1”
12.  Sistema acqua a pressione
13.  Scatola collegamenti elettrici
14.  Collegamento acqua 1/2” 
15.  Piedino regolabile
16.  Piastra
17.  Accensione piastra 



Compuesto por cuatro quemadores: dos quemadores wok con 
potencia de 20kw en la parte delantera y dos atmosféricos de 
5kw situados en la parte posterior.

Composto da quattro fuochi: due bruciatori wok con potenza di 
20kw nella parte anteriore e due atmosferici da 5kw posti nella 
parte posteriore.

Compuesto por un quemador wok de 20kw en la parte delantera 
y otro atmosférico de 5kw en la parte posterior además de una 
plancha de 8kw situada a la derecha. 

Composto da un bruciatore wok da 20kw nella parte anteriore e 
da un altro atmosferico da 5kw nella parte posteriore oltre a una 
piastra da 8kw posta a destra.

Composé de quatre brûleurs : deux brûleurs wok d’une puissance 
de 20kw sur la partie avant et deux brûleurs atmosphériques de 
5kw situés sur la partie arrière.

This model consists of four burners: two 20kw wok burners located 
at the front and two 5kw atmospheric burners of three rows 
located at the back.

This model is based on Model wok-4. It consists of one 20kw wok 
burner located at the front and another 5kw atmospheric burner 
with three rows at the back, plus a grill with 8kw of power on the 
right hand side.

Composé d’un brûleur wok de 20Kw sur la partie avant et d’un 
autre, atmosphérique, de 5Kw sur la partie arrière en plus d’une 
plancha de 8Kw, située à droite. 

本型号由四个炉头构成: 两个WOK炉头带有20千瓦鼓风机在前面，两个
三排5千瓦功率在后面。

本型号由一个WOK炉头带有20千瓦鼓风机在前面，另一个三排5千瓦功
率在后面，另有一个8千瓦铁板在右面。
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1.    Plaque plan de travail. 8mm
2.    Façade de protection 
3.    Rigole de recueil des déchets
4.    Écoulement 1 1/4”
5.    Robinet eau
6.    Virole soutien récipients
7.    Cône protecteur brûleur
8.    Commande de gaz
9.    Récupérateur de graisses
10.  Pédale eau
11.  Raccord gaz 1”
12.  Système eau à pression
13.  Boîte branchement électrique
14.  Raccord eau 1/2”
15.  Pied réglable

1.    Placa encimera. 8mm
2.    Frente cubreagua 
3.    Canal recogida residuos
4.    Desagüe 1 1/4”
5.    Grifo de agua
6.    Virila apoya recipientes
7.    Cono protección quemador
8.    Mando de gas
9.    Bandeja recogegrasas
10.  Pedal de agua
11.  Conexión gas 1”
12.  Sistema limpieza agua presión
13.  Caja conexión eléctrica
14.  Conexión agua 1/2”
15.  Pata regulable

1.    Cooking top. 8mm
2.    Detachable front 
3.    Gutter spills picker
4.    Drain 1 1/4 in
5.    Water faucet
6.    Saucepan support
7.    Burner protection
8.    Gas handle
9.    Grease picker tray
10.  Drive water foot control
11.  Gas intake 1 in
12.  Cleaning system
13.  Electric box connection
14.  Water intake 1/2 in
15.  Adjustable leg

1.    Piastra fornello. 8mm
2.    Sporgenza frontale 
3.    Canale di raccolta scarichi
4.    Scarico 1 1/4”
5.    Rubinetto dell’acqua
6.    Griglia circolare per appoggio recipienti
7.    Cono protezione fuoco
8.    Comando del gas
9.    Vassoio raccogligrasso
10.  Pedale azionamento acqua
11.  Collegamento gas 1”
12.  Sistema acqua a pressione
13.  Scatola collegamenti elettrici
14.  Collegamento acqua 1/2” 
15.  Piedino regolabile

(AF) 1x 20kw

Wok

(AF) 1x 20kw
(3F) 2x 5kw

Plancha
Grill

(3F) 1x 5kw 1,90 nm3/h 2,21 nm3/h 1,40 kg/h
2,43 nm3/h 2,83 nm3/h 1,79 kg/h30,00 kw

25,00 kw
1516 mm
1016 mm

Wok-3
Wok-2

880 mm 820 mm 100 kg
880 mm 820 mm 100 kg



Este modelo está compuesto por tres quemadores: un quemador 
wok de 20kw en la parte delantera y dos atmosféricos de 5kw 
en la parte posterior.

This model consists of three burners: one 20kw wok burner located 
at the front and two 5kw atmospheric burners of three rows 
located at the back.

Ce modèle est composé de trois brûleurs : un brûleur wok de 20Kw 
sur la partie avant et deux brûleurs atmosphériques de 5Kw sur 
la partie arrière.

Dos quemadores componen este modelo: un quemador wok con 
potencia de 20kw delante y otro atmosférico de 5kw detrás.

Deux brûleurs composent ce modèle : un brûleur wok d’une 
puissance de 20Kw devant et un autre, atmosphérique, de 5Kw 
derrière.

Questo modello è composto da tre fuochi: un bruciatore wok da 
20 kw nella parte anteriore e due atmosferici da 5 kw nella parte 
posteriore.

本型号由六个炉头构成: 三个WOK炉头带有20千瓦鼓风机在前面，三个
三排8千瓦功率在后面。

本型号由两个炉头构成: 一个WOK炉头带有20千瓦鼓风机在前面，另个
三排5千瓦功率在后面。

This model consists of two burners: one 20kw wok burner located 
at the front and one 5kw atmospheric burner of three rows 
located at the back.

Due fuochi compongono questo modello: un bruciatore wok con 
potenza di 20kw davanti e un altro atmosferico da 5kw dietro.
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